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WER HOCH HINAUS WILL, BRAUCHT STARKEN SUPPORT! 
Seit 1987 erfüllen Produkte von Lenz höchste Ansprüche bei Sport,  
Arbeit und Freizeit. „Leading by Innovation“ bedeutet für uns Standards 
neu zu definieren. Triebfeder für neue Entwicklungen ist unsere Vision, 
Menschen mit Lenz-Produkten aktiv beim Erreichen ihrer Ziele zu  
unterstützen.  Daraus entstanden patentierte Technologien wie bei-
spielsweise: S.E.P.®, Merino SOFTTEC®, flowmould und die führende 
Technologie für beheizte Textilien. 

HIGH FLYERS NEED AS MUCH SUPPORT AS THEY CAN GET! 
Lenz products have been the answer for the harshest demands in the 
worlds of sport, work and leisure since 1987. "Leading by innovation"  
for us means redefining standards. Our vision of actively supporting people 
in achieving their goals with the help of Lenz products is the driving  
force for new developments.  This aspiration led to the development  
patented technologies such as: S.E.P.®, Merino softtec®, flowmould  
and the leading technology for heated textiles. 

CELUI QUI VISE HAUT A BESOIN D’UN SOUTIEN FORT! 
Depuis 1987, les produits de Lenz répondent aux plus hautes exigences 
dans les domaines du sport, du travail et des loisirs. « Leading by Innovation » 
signifie pour nous redéfinir les standards. Le moteur principal des  
nouveaux développements est notre aspiration visant à aider active-
ment les gens à atteindre leurs objectifs grâce aux produits de Lenz.  
Des technologies brevetées en sont issues, comme par exemple: S.E.P.®,  
Merino softtec®, flowmould et la technologie de pointe des textiles 
chauffés. 

L E A DING  BY  
INNOVATION
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BODY HEAT SYSTEM
ONE LITHIUM PACK – ALL POSSIBILITIES THE BRAND NEW  

LENZ HEAT APP

Links und rechts  
getrennt regulierbar 
Left and right can be 
regulated separately 
réglable séparément 
à gauche et à droite

Intervall-Heizung für 
längere Akkulaufzeit 
Interval heating for 
a longer battery life 
chauffage à intervalle 
pour une durée de  
vie plus longue de la 
batterie

CHALEUR ACTIVE POUR PLUS D’EFFICACITÉ ET  
DE BIEN-ÊTRE
Les produits heat de Lenz génèrent de la chaleur active,  
le corps ayant besoin ainsi nettement moins d’énergie pour  
préserver son « climat agréable ». L’efficacité et le pouvoir  
de concentration augmentent à de basses températures et  
le risque de blessure diminue.

FREE 
DOWNLOAD

ACTIVE WARMTH FOR MORE EFFICIENCY 
AND COMFORT
With the Lenz heat products, active warmth is generated  
which means your body requires significantly less energy to  
retain its “comfort temperature”. This increases your  
efficiency and ability to concentrate in cold temperatures  
and the risk of injury decreases.

AKTIVE WÄRME FÜR MEHR LEISTUNGSFÄHIGKEIT  
UND WOHLBEFINDEN
Mit den heat Produkten von Lenz wird aktiv Wärme  
erzeugt und der Körper braucht deutlich weniger 
Energie um sein „Wohlfühlklima“ aufrecht zu erhalten. 
Dadurch steigt die Leistungs- und Konzentrations- 
fähigkeit bei kalten Temperaturen und die Verletzungs-
gefahr sinkt.
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mit 
reflektierender

Oberfläche

FINGER CAP HEAT GLOVES
WITH REVOLUTIONARY NEW HEATING ELEMENT

Leicht, robust, atmungsaktiv und  
isolierend dank PrimaLoft® Hipora®. 
Light, robust, breathable and insulating 
thanks to PrimaLoft® and Hipora® Insulation. 
isolation PrimaLoft® et Hipora®:  
léger, résistant, respirant et isolant

•  �Heizelement umschließt die Finger komplett und beheizt 
auch den Handrücken 
�Heating element encloses the fingers completely and also 
heats the back of the hand 
L’élément de chauffage enveloppe entièrement les doigts et 
chauffe également le dos de la main

•  �Touchscreenkompatibel durch eine spezielle Beschich-
tung an Daumen und Zeigefinger 
Touchscreen compatible thanks to a special coating on the 
thumb and index finger 
Compatible avec écran tactile grâce à un  
revêtement spécial sur le pouce et l’index

•  �4-Weg Stretch Material 
4-way stretch material 
Matière extensible à 4 voies

•  �Wassersäule +10.000 mm 
Water column +10,000 mm 
Colonne d‘eau +10.000 mm

®

®

heat glove 7.0  
finger cap unisex
Art. 1203

Obermaterial I outshell I dessus
75 % Polyamid | 75 % nylon | 75% polyamide
20% Ziegenleder | 20 % goat leather | 5 % cuir de chèvre
5 % Elastan | 5 % spandex | 5 % elasthane
Futter I lining I doublure
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Größe I size I taille
XS (6-7), S (7-8), M (8-9), L (9-10), XL (10-11)

®

®

Obermaterial I outshell I dessus
75% Polyester | 75 % polyester | 75 % polyester 
15 % Leder | 15 % leather | 15 % cuir
10 % Polyamid | 10 % nylon | 5 % polyamide
Futter I lining I doublure
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Größe I size I taille
XS (6-7), S (7-8), M (8-9), L (9-10), XL (10-11)

®

®

heat glove 1.0 finger cap 
hunting mittens unisex
Art. 1204

•  �Beheizter Fäustling speziell für die Jagd mit Keflar 
Verstärkungen	  
Heated mittens glove for hunting 
Gant chauffant spécialement pour la chasse avec des 
renforts en Kevlar

•  �Finger und Daumen abklappbar zum Freilegen des 
Schießfingers sicherer Halt durch Magnete 
Finger and thumb can be folded down to expose the 
shooting finger secure hold through magnets 
Le doigt et le pouce peuvent être rabattus pour expo-
ser le doigt qui tire et assuré  une bonne tenue grâce à 
des aimants

•  �Geräuscharme Materialien 
Silent materials 
Matériaux à faible bruit

•  �Heizelement umschließt die Finger komplett und 
beheizt auch den Handrücken 
Heating element encloses the fingers completely and 
also heats the back oft he hand 
L’élément de chauffage enveloppe entièrement les 
doigts et chauffe également le dos de la maindes ren-
forts en Kevlar

•  �Kompatibel mit allen Body Heat System lithium packs 
Compatible with all Body Heat System lithium packs 
Compatible avec tous les packs de lithium du Body 
Heat System

•  �Elemente am Handrücken reflektieren das Licht für mehr 
Sichtbarkeit 
Elements on the back of the hand reflect the light for more 
visibility 
Des éléments sur le dos de la main reflètent la lumière pour 
une meilleure visibilité

E L E M E N T S

REFLEC TOR

766 7



heat glove 6.0  
finger cap mittens unisex
Art. 1202

heat glove 6.0  
finger cap women
Art. 1201

Obermaterial I outshell I dessus
50 % Ziegenleder | 50 % goat leather | 50 % cuir de chèvre 
47 % Polyester | 47 % polyester | 47 % polyester 
  3 % Polyurethan | 3 % polyurethane | 3 % polyuréthane  
Futter I lining I doublure
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Größe I size I taille
XS (6-7), S (7-8), M (8-9), L (9-10), XL (10-11)

Obermaterial I outshell I dessus
60 % Polyester | 60 % polyester | 60 % polyester 
35 % Ziegenleder | 35 % goat leather | 35 % cuir de chèvre 
  5 % Polyurethan | 5 % polyurethane | 5 % polyuréthane
Futter I lining I doublure
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Größe I size I taille
XS (6), S (7), M (8), L (9)

®

®

®

®

heat glove 6.0  
finger cap men
Art. 1200

Obermaterial I outshell I dessus
50 % Polyester | 50 % polyester | 50 % polyester 
45 % Ziegenleder | 45 % goat leather | 45 % cuir de chèvre
  5 % Polyurethan | 5 % polyurethane | 5 % polyuréthane
Futter I lining I doublure
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Größe I size I taille
S (8), M (9), L (10), XL (11)

®

®

HEAT VEST
FEEL THE HEAT AT WORK,  
SPORT AND LEISURE

•  ��Unser erstes Heat Produkt mit  
flexiblen Heizelementen 
Our first Heat product with flexible 
heating elements 
Notre premier produit de chauffage 
avec des éléments

•  �Bis zu 4 heatpads Heizelemente 
möglich (zwei Stück sind  
inkludiert) 
Up to 4 heatpads heating elements  
possible (two included) 
Jusqu‘à 4 éléments chauffants possi-
bles (deux sont inclus)

•  �Heizt genau dort, wo die Wärme  
gerade gebraucht wird – z.B. bei  
akuten Verspannungen im  
Rücken- und Nackenbereich 
Heats exactly where the heat is 
needed - e.g. in the case of acute 
tension in the back and neck area 
Chauffe exactement là où la chaleur 
est nécessaire - par exemple en cas 
de tension aiguë dans la région du 
dos et du cou

•  ��Heatpad Heizelemente können 
variabel befestigt werden 
Heatpad heating elements can be 
mounted variably 
Les éléments chauffants du Heat-
pad peuvent être montés de maniè-
re variable

heat vest 2.0 unisex
Art. 1940

Polyester | polyester | polyester
Polyamid | nylon | polyamide  

Farbe I color I couleur
schwarz/grau meliert | black grey melange | noir/gris chiné

Größe I size I taille
S, M, L, XL, XXL, XXXL

•  ��Kompatibel mit allen Body 
Heat System lithium packs 
Compatible with all Body Heat 
System lithium packs 
Compatible avec tous les packs 
de lithium du Body Heat System

•  �Maschinenwaschbar bei 30° C 
Machine washable at 30° C 
Lavable en machine jusqu‘à 30° C

Matthias Haunholder 
Extreme-Skier
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•  �Flexibles Stretchmaterial für  
optimale Passform 
Flexible stretch material for optimum fit 
Un matériau extensible souple pour un 
ajustement optimal

•  �Maschinenwaschbar bei 30° C 
Machine washable at 30° C 
Lavable en machine jusqu‘à 30° C

HEAT PANTS
FEEL THE HEAT AT WORK,  
SPORT AND LEISURE

heat pants 1.0 unisex
Art. 1960

Oberstoff Rückseite | outer material back | tissu extérieur
82 % Polyamid | 82 % nylon | 82 % polyamide  
18 % Elasthan | 18 % spandex | 18 % elasthane

Oberstoff Vorderseite | outer material front | tissu extérieur
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Oberstoff Hüftband | outer material waistband | tissu extérieur
93,5 % Polyamid | 93,5 % nylon | 93,5 % polyamide  
6,5 % Elasthan | 6,5 % spandex | 6,5 % elasthane

Heizzonenisolierung | insulation of heat zone | tissu intérieur
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester
Gewebe Akkutaschen I mesh accu bags | tissu intérieur
100 % Polyester | 100 % polyester | 100 % polyester

Farbe | color | couleur
schwarz | black | noire

Größe | size | taille
XS, S, M, L, XL, XXL, XXXL

•  �Extra breites Bündchen zur  
Akkufixierung 
Extra wide cuff for battery fixation 
Brassard extra large pour la fixation 
de la pile

•  �Funktionsfasern zur besseren  
Wärmeisolierung in der Heizzone 
Functional fibres for better heat  
insulation in the heating zone 
Fibres fonctionnelles pour une meilleu-
re isolation thermique dans la zone de 
chauffe

•  �Heizleistung über 3 Stufen am  
Lithium pack oder stufenlos über das 
Smartphone (Bluetooth Smart ready) 
regelbar 
Heat can be regulated via 3 settings 
on the lithium pack or continuously via 
smartphone (bluetooth smart ready) 
3 niveaux de puissance de chauffe régla-
bles sur la batterie lithium ou en continu 
avec le Smartphone (Bluetooth ready)

LENZ PRODUCTS  
AROUND THE WORLD!

Red Bull Skydive Team
Skydiving, Niederöblarn, Austria

>> TO THE LENZ  
OUTDOORBLOG

Copyright by Wolfgang Lienbacher
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PERFORMANCE 
SOCKS
PERFECT SUPPORT FOR YOUR FEET

Polsterung an  
empfindlichen Stellen 
Padding at sensitive spots 
Capitonnage aux endroits  
sensibles

Ringbandage für perfekte Passform 
Ring bandage for a perfect fit 
Bandage circulaire pour un ajustement 
idéal 

Links-rechts-Strickung 
Left-right knitting 
Tricotage gauche-droite

S.E.P – stabilisiert,  
optimiert & entlastet 
S.E.P – stabilises,  
optimises and relieves 
S.E.P. – stabilise,  
optimise & soulage

Kompressionsstricktechnik 
Compression knitting technique  
Technique de tricotage par  
compression

•  �Idealer Feuchtigkeitstransport und 
kurze Rücktrocknungszeit 
Ideal moisture transport and  
fast drying 
Évacuation idéale de l‘humidité  
et rapidité de séchage

•  �Hochwertige Faserkombinationen 
für maximalen Tragekomfort  
High-quality fibre combinations for 
maximum comfort  
Des combinaisons de fibres de grande 
qualité pour un confort maximal 

•  �Geruchsneutral 
Odourless 
Inodore

compression 2.0 merino
Art. 137

64 % Wolle (Merino) | 64 % wool (Merino) | 64 % laine (merino) 
18 % Elasthan | 18 % spandex | 18 %  elasthane
16 % Polyamid | 16 % nylon | 16 % polyamide
  2 % Baumwolle | 2 % cotton | 2 % coton 

Farbe I color I couleur
schwarz 10 | black 10 | noire 10 
rot 20 | red 20 | rouge 20
azur 30 | azur 30 | azur 30
pink 40 | pink 40 | rose 40
lime 50 | lime 50 | verte 50

Wadenumfang I calf circumference I circonférence du mollet
S (24-32 cm), M (32-38 cm), L (38-44 cm), XL (44-51 cm)

knee high

normal

quarter
sneaker

compression 7.0 mid merino
Art. 148

45 % Wolle (Merino) | 45 % wool (Merino) | 45 % laine (merino)
45 % Polyamid | 45 % nylon | 45 % polyamide
10 % Elasthan | 10 % spandex | 10 % elasthane

Farbe I color I couleur
schwarz 30 | black 30 | noire 30 
marine 10 | navy 10 | blue marine 10
rot 20 | red 20 | rouge 20

Größe I size I taille
35-38, 39-41, 42-44, 45-47

knee high

normal

quarter
sneaker

compression 8.0 low merino
Art. 149

58 % Polyamid | 58 % nylon | 58 % polyamide
34 % Wolle (Merino) | 34% wool (Merino) | 34 % laine (merino)
8 % Elasthan | 8 % spandex | 8 % elasthane

Farbe I color I couleur
schwarz 10 | black 10 | noire 10 
pink 20 | pink 20 |rose 20
azur 30 | azur 30 | azur 30

Größe I size I taille
35-38, 39-41, 42-44, 45-47

knee high

normal

quarter
sneaker

NEUE ZUSAMMENSETZUNG LAUT SANDRAS MAIL 

compression 6.0 mid
Art. 147

90 % Polyamid | 90 % nylon | 90 % polyamide
10 % Elasthan | 10 % spandex | 10 % elasthane

Farbe I color I couleur
weiß 40 | white 40 | blanche 40
schwarz 70 | black 70 | neure 70
flashgreen 60 | flashgreen 60  | vert bouteille 60
azur 50 | azur 50 | azur 50

Größe I size I taille
35-38, 39-41, 42-44, 45-47

knee high

normal

quarter
sneaker

1312 1312



66 % Polyamid | 66 % nylon | 66 % polyamide
30 % Wolle (Merino) | 30 % wool (Merino) | 30 % laine (merino)
4 % Elasthan | 4 % spandex | 4 % elasthane 

Farbe I color I couleur
grau-blau/ schwarz-grau 10 | grey-blue/ black-grey 10 |  
grise-bleue/ neure-grise 10

Größe I size I taille
35-38, 39-41, 42-44, 45-47

running 3.0
Art. 080

97 % Polyamid | 97 % nylon | 97 % polyamide
  3 % Elasthan | 3 % spandex | 3 % elasthane

Farbe I color I couleur
schwarz 10 | black 10 | noire 10
flashpink/schwarz 20 | flashpink/black 20 | flash rose/noire 20
flashgreen/schwarz 30 | flashgreen/black 30 | flash verte/noire 30
flashblue/schwarz 40 | flashblue/black 40 | flash bleu/noire 40
Graublau/Blau 50 | greyblue/blue 50 | gris-bleu/bleu 50
Beere/Altrosa 60 | berry/dusky pink 60 | baie/rose sombre 60
neongelb/schwarz 70 | neon yellow/black 70 | jaune fluo/noire 70
petrol/schwarz 80 | petrol/black 80 | essence/noire 80
weiß/schwarz 90 | white/black 90 | blanc/noire 90
dunkelblau/schwarz 00 | dark blue/black 00 | blanc/bleu foncé 00

Größe I size I taille
35-38, 39-41, 42-44, 45-47 
flashpink and Beere/Altrosa only 35-38, 39-41

knee high

normal

quarter
sneaker

2 
pack

Scan to  
see full  
colour  
range

performance sneaker tech
Art. 734

performance quarter tech
Art. 737

76 % Baumwolle | 76 % cotton | 76 % coton
22 % Polyamid | 22 % nylon | 22 % polyamide
  2 % Elasthan | 2 % spandex | 2 % elasthane

Farbe I color I couleur
schwarz 10 | black 10 | noire 10
grau mele/weiss/blau 20 | grey mele/white/blue 20 | grise mele/blanc/bleue 20
weiss 30 | white 30 | blanc 30
marine mele/grau mele/schwarz 50 | marine mele/grey mele/ black 50
violett mele/pink mele/schwarz 60 | purple mele/pink mele/black 60
schwarz/rot/grau 70 | black/red/grey 70 | noire/rouge/grise 70
pink/weiss/rosa 80 | pink/white/pink 80 | rose/blanc/rose 80
zyanblau mele/horizontblau mele/jade mele 90
beere mele/altrosa mele/beere 00

Größe I size I taille
35-38, 39-42, 43-46
purple mele/pink mele/black and pink/white/rose only 35-38, 39-42

74 % Baumwolle | 74 % cotton | 74 % coton
24 % Polyamid | 24 % nylon | 24 % polyamide
  2 % Elasthan | 2 % spandex | 2 % elasthane

Farbe I color I couleur
schwarz 10 | black 10 | noire 10
grau mele/weiss/blau 20 | grey mele/white/blue 20 | grise mele/blanc/bleue 20
weiss 30 | white 30 | blanc 30
weiss/pink/grau 40 | white/pink/grey 30 | blanc/rose/grise 30
marine mele/grau mele/schwarz 50 | marine mele/grey mele/ black 50
violett mele/pink mele/schwarz 60 | purple mele/pink mele/black 60
schwarz/rot/grau 70 | black/red/grey 70 | noire/rouge/grise 70
pink/weiss/rosa 80 | pink/white/pink 80 | rose/blanc/rose 80
zyanblau mele/horizontblau mele/jade mele 90
beere mele/altrosa mele/beere 00

Größe I size I taille
35-38, 39-42, 43-46
purple mele/pink mele/black and pink/white/rose and  
berry mele/dusky pink/berry only 35-38, 39-42

knee high

normal

quarter
sneaker

knee high

normal

quarter
sneaker

3 
pack

3 
pack

Scan to  
see full  
colour  
range

Scan to  
see full  
colour  
range

skiing kids 2.0
Art. 122

32 % Polyacryl | 32 % polyacrylics | 32 % polyacrylique
29 % Polypropylen | 29 % polypropylene | 29 % polypropylene
24 % Polyamid | 24 % nylon | 24 % polyamide
14 % Wolle (Merino) | 14 % wool (Merino) | 14 % laine (merino)
  1 % Elasthan | 1 % spandex | 1 % elasthane 

Farbe I color I couleur
grau/rot/blau 10 | grey/red/blue 10 | grise/rouge/bleu 10
hellgrau/blau 20 | lightgrey/blue 20 | gris clair/bleu 20
rosa/weiß/rot 30 | pink/white/red 30 | rose/blanc/rouge 30

Größe I size I taille
23-26, 27-30, 31-34, 35-37

knee high

normal

quarter
sneaker

Sebastian Fuchs, Stefan 
Larcher und Vitus Auer
Mountain Climber, Mt. Hijung, Himalaya, Nepal
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knee high

normal

quarter
sneaker

outdoor 1.0
Art. 063
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Lenz Ges.m.b.H.

Staudachstraße 3 
6858 Schwarzach 
Austria

T +43 (0) 5572 581 43 
F +43 (0) 5572 581 43 - 33

office@lenzproducts.com 
www.lenzproducts.com

Customer Service: 
Mo – Do	   7.30 – 12.00 
	 13.00 – 17.00 
Fr	   7.30 – 12.00

FOR SALES PLEASE  
CHECK OUR WEBSITE!

www.lenzproducts.com/de/contact www.lenzproducts.com/en/contact www.lenzproducts.com/fr/contact


